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MODÈLE GEN 2-1 : Déclaration d'impartialité et de confidentialité / TEMPLATE GEN 2-1: Declaration of Impartiality and Confidentiality 

(Pour les achats à partir de 300 €) / (For all procurements of EUR 300 and above)
	Là où il est écrit (Note :….) dans ce document, il s’agit d’une simple information donnée à titre indicatif, que vous devez supprimer.  / Where you see: (Note:….) this is just a guidance for you and you shall delete these notes from the document. 

 
Là où vous voyez <…>, veuillez saisir les informations requises. / Where you see <…> please enter information.

 
Les options sont indiquées comme suit : (Option :…)  / Options are marked (Option:…) 

***Supprimez cette page avant d'envoyer lE DOCUMENT***/ ****DELETE this Page prior to submitting the DOCUMENT****


Déclaration d'impartialité et de confidentialité / 
Declaration of impartiality and confidentiality
Membres du Comité d'approvisionnement / 
Procurement Committee Members
	Identification du projet/ Project id:
	

	Intitulé du projet / Project Title : 
	

	Nº de lot ou offre/ Lot or Tender No. :
	


Je, soussigné, déclare par la présente accepter de participer au Comité d'approvisionnement et à l'évaluation des devis/propositions et offres dans le cadre du projet mentionné ci-dessus. En signant cette déclaration, je confirme connaître les informations disponibles à ce jour concernant les règles et les règlements des donateurs et les procédures d'approvisionnement décrites dans le Manuel des achats. Je déclare, en outre, assumer mes responsabilités avec honnêteté, équité et impartialité. / 
I, the undersigned, hereby declare that I agree to participate in the Procurement Committee and in the evaluation of quotations/proposals and tenders under the above-mentioned project. By signing this declaration, I confirm that I have familiarity with the information available to date concerning the donor rules and regulations and the procurement procedures described in the Procurement Manual. I further declare that I shall execute my responsibilities honestly, fairly and impartial.
Je n'ai aucun lien avec les parties, dont l’intérêt est d’obtenir de bons résultats à l'évaluation des devis/propositions ou offres. À ma connaissance, il n'existe aucun fait ou circonstance, passée ou présente pouvant survenir dans un avenir prévisible, qui pourrait remettre en question mon indépendance à l'égard de n'importe quelle partie. S'il s'avère, au cours d'une évaluation, qu'une telle relation existe ou a été mise en place, je cesserai immédiatement de participer au Comité d'approvisionnement. 
I am independent of all parties which stand to gain from the outcome of a quotation/proposal or tender evaluation. To the best of my knowledge and belief, there are no facts or circumstances, past or present that could arise in the foreseeable future, which might call into question my independence in the eyes of any party. Should it become apparent during the course of an evaluation that such a relationship exists or has been established, I will immediately cease to participate in the Procurement Committee.
Je m'engage à tenir secrets et confidentiels toutes informations ou documents (« informations confidentielles ») qui me sont divulgués, que je découvre ou prépare dans le cadre ou à la suite de la procédure d'approvisionnement et confirme qu'elles doivent être utilisées uniquement à des fins de procédure d'approvisionnement et qu'elles ne seront pas divulguées à des tiers. Je m'engage également à ne pas conserver de copies d'informations écrites ou de prototypes fournis. Les informations confidentielles ne seront divulguées à aucun employé ou expert, à moins que ces derniers acceptent de signer et d'être liés par les modalités de cette déclaration. 
I agree to hold in trust and confidence any information or documents ("confidential information") disclosed to me, discovered by me, or prepared by me in the course of or as a result of the procurement procedure and agree that it shall be used only for the purposes of the procurement procedure and shall not be disclosed to any third party. I also agree not to retain copies of any written information or prototypes supplied. Confidential information shall not be disclosed to any employee or expert unless they agree to execute and be bound by the terms of this declaration.
	Date : 
	

	Nom/ Name :
	

	Signature : 
	


	Date :
	

	Nom/ Name : 
	

	Signature :
	


	Date :
	

	Nom/ Name : 
	

	Signature :
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